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УКРАЇНА
КАЛУСЬКА  МІСЬКА  РАДА
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                     (тридцять друга сесія  шостого  демократичного  скликання)


      


     РІШЕННЯ



 
від    06.09.2012    № 1420
Про затвердження положення і 

структури управління культури 

національностей та релігій 

Калуської міської ради 

Івано-Франківської області.

    Керуючись розпорядженням голови обласної державної адміністрації від 13.06.2012 р. № 406 «Про затвердження положення і структури управління культури, національностей та релігій обласної державної адміністрації», з метою забезпечення реалізації основних завдань державної політики у сфері культури міжнаціональних відносин, сприяння консолідації та розвитку української нації, враховуючи рекомендацій постійнихї комісій з питань депутатської діяльності та етики, законності, правопорядку та захисту прав громадян; з питань гуманітарної роботи, соціального захисту населення та молодіжної політики, відповідно до ст.26 Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», міська рада

ВИРІШИЛА :

1. Перейменувати управління культури Калуської міської ради Івано-Франківської області на управління культури, національностей та релігій Калуської міської ради Івано-Франківської області.

2 . Затвердити нову редакцію Положення про управління культури, національностей та релігій Калуської міської ради Івано-Франківської області (додається).

3 . Визнати таким, що втратило чинність рішення Калуської міської ради від 22.04.2010 р. № 1145.

4 . Затвердити структуру управління культури, національностей та релігій Калуської міської ради (додається).

5 . Звільнити управління культури, національностей та релігій Калуської міської ради Івано-Франківської області від оплати реєстраційного збору за державну реєстрацію в розмірі 100%.

6 . Контроль за виконанням даного рішення покласти на в. о. заступника міського голови Василя Турчина.

Міський голова





       Ігор Насалик 

Затверджено








рішенням  міської ради








від 06.09. 2012 року  № 1420







Секретар міської ради










Олександр Челядин
ПОЛОЖЕННЯ

про   управління   культури, 
національностей  та  релігій  
Калуської  міської  ради
Івано-Франківської  області
м.Калуш

1. Управління культури, національностей та релігій Калуської міської ради Івано-Франківської області (далі – управління) утворюється Калуською міською радою і є її структурним підрозділом. Управління підзвітне i підконтрольне міському голові, міській раді, управлінню культури, національностей та релігій  обласної державної адміністрації та Міністерству культури  України.

2. Управління у своїй діяльності керується Конституцією України,  законами України, актами Президента України та Кабінету Міністрів України, наказами Міністерства культури України, розпорядженнями обласної державної адміністрації, рішеннями обласної ради, спільними розпорядженнями обласної державної адміністрації і обласної ради, розпорядженнями міського голови рішеннями міської ради, а також цим положенням.

3. Основними завданнями управління є:

3.1. Забезпечення реалізації в місті державної політики у сфері культури, з питань національної музейної політики, у сфері міжнаціональних відносин, сприяння консолідації та розвитку української нації, забезпечення прав національних меншин та права на свободу світогляду і віросповідання.

3.2. Здійснення відповідно до законодавства державного управління і контролю у сфері мистецтва, музейної та бібліотечної справи щодо прав національних меншин, свободи світогляду і віросповідання.

3.3. Забезпечення реалізації прав громадян на свободу літературної і художньої творчості, вільного розвитку культурно-мистецьких процесів, забезпечення доступності всіх видів культурних послуг і культурної діяльності для кожного громадянина.

3.4. Розроблення та здійснення заходів щодо забезпечення умов для відродження і розвитку культури української нації, культурної самобутності національних меншин, які проживають в місті.

3.5. Сприяння захисту прав і законних інтересів вітчизняних творчих працівників та їх спілок, а також закладів, підприємств та організацій культурно-мистецької сфери, що діють в місті.

3.6. Забезпечення гармонізації міжнаціональних відносин, збереженню і розвитку етнічної самобутності національних меншин, а також задоволенню національно-культурних потреб українців, які проживають за межами України, зміцненню їх зв’язків з Україною.

3.7. Сприяння розвитку соціальної  інфраструктури у сфері культури, організації її матеріально-технічного забезпечення.

4. Управління відповідно до покладених на нього завдань:

4.1. Створює умови для розвитку аматорського музичного, театрального, хореографічного, циркового, образотворчого, декоративно-ужиткового мистецтв, фотомистецтва, народної художньої творчості, початкової мистецької освіти, змістовного культурного дозвілля населення, сприяє формуванню репертуару мистецьких колективів, комплектуванню та поновленню фондів музеїв, картинних галерей, бібліотек, виставок.

4.2. Готує пропозиції до проектів програм соціально-економічного розвитку міста та проектів місцевого бюджету.

4.3. Сприяє органам місцевого самоврядування у вирішенні питань соціально-культурного розвитку міста.

4.4. Готує пропозиції щодо заохочення благодійництва в культурно-мистецькій сфері і подає їх на розгляд міської ради.

4.5. Здійснює керівництво та надає організаційно-методичну допомогу закладам культури, що знаходяться в його підпорядкуванні.

4.6. Розробляє та пропонує на розгляд сесії міської ради  статути, положення підпорядкованих закладів культури та зміни до них, здійснює попередній розгляд поданих на реєстрацію статутів (положень) релігійних громад, а також змін та доповнень до них, перевіряє їх відповідність законодавству та подає пропозиції міському голові.

4.7. Проводить фестивалі, свята, конкурси, огляди аматорської народної творчості, виставки творів образотворчого та декоративно-ужиткового мистецтва.

4.8. Подає пропозиції органу охорони культурної спадщини обласної державної адміністрації про включення об’єктів культурної спадщини до державного реєстру нерухомих пам’яток України.

4.9. Сприяє збереженню та відтворенню історичного середовища міста, відродженню осередків традиційної народної творчості, художніх промислів і ремесел.

4.10. Створює сприятливі умови для утвердження української мови в суспільному житті, збереження і розвитку етнічної, мовної і культурної самобутності національних меншин, що проживають в місті.

4.11. Веде облік, об’єктів культурної спадщини. 

4.12. Веде облік (реєстр) релігійних організацій, що діють в місті, та культових будівель і приміщень, пристосованих під молитовні, що належать релігійним організаціям та/або використовуються ними.

4.13. Здійснює контроль за збереженням і переміщенням культурних цінностей, включених до державного реєстру національного культурного надбання, Музейного фонду і Національного архівного фонду.

4.14. Сприяє організації підготовки, перепідготовки, підвищення кваліфікації працівників галузі.

4.15. Сприяє розвитку базової мережі та зміцненню матеріально-технічної бази підпорядкованих закладів культури, початкових спеціалізованих мистецьких навчальних закладів  в місті.

4.16. Вживає заходів для зміцнення міжнародних та міжрегіональних культурних зв’язків відповідно до чинного законодавства.

4.17. Здійснює контроль за дотриманням фінансової дисципліни в закладах культури, що підпорядковані управлінню.

4.18. Сприяє дотриманню правил охорони праці, пожежної безпеки, технологічних та екологічних вимог в закладах культури,  підпорядкованих управлінню.

4.19. Заохочує благодійну діяльність установ, підприємств і організацій, громадських об’єднань, релігійних організацій та окремих громадян.

4.20. Забезпечує впровадження науково обґрунтованих, суспільно необхідних нормативів культурного обслуговування населення, подає  міській раді пропозиції щодо удосконалення нормативно-правової бази в сфері культури.

4.21. Здійснює пошук, використання і поширення нових організаційно-творчих підходів у діяльності закладів культури, вдосконалення господарського механізму в їх діяльності, інформаційно-методичне забезпечення, впроваджує нові моделі організації культурної діяльності.

4.22. Подає у встановленому порядку пропозиції щодо нагородження працівників, що особливо відзначилися, державними нагородами, президентськими відзнаками та до присвоєння почесних звань України, застосовує згідно з чинним законодавством України інші форми морального і матеріального заохочення працівників за досягнення у творчій, педагогічній, культурно-освітній та виробничій діяльності.

4.23. Сприяє забезпеченню соціального захисту працівників культури.

4.24. Вивчає та аналізує тенденції етнонаціонального та етнокультурного розвитку міста, розробляє поточні та довгострокові прогнози розвитку міжнаціональних та міжконфесійних відносин.

4.25.  Координує  взаємодію органів виконавчої влади та органів місцевого самоврядування  з питань міжнаціональних та міжконфесійних відносин.

4.26. Контролює дотримання законодавства щодо прав національних меншин, свободи світогляду і віросповідання та про релігійні організації, узагальнює практику його застосування.

4.27.  Вивчає релігійну ситуацію та процеси, що відбуваються у релігійному середовищі, готує і подає відповідні інформаційні матеріали на розгляд сесії міської ради.

4.28.  Вживає у межах своєї компетенції заходів до запобігання проявам розпалювання міжетнічної, расової, та релігійної ворожнечі у регіоні.

4.29. Виконує інші функції, що випливають з покладених на нього завдань.

5. Управління має право:

5.1. Залучати спеціалістів інших структурних підрозділів Калуської міської ради, підприємств, установ, організацій та об’єднань громадян (за погодженням з їх керівниками) для розгляду питань, що належать до їх компетенції.

5.2. Одержувати від структурних підрозділів міської ради, підприємств, установ, організацій усіх форм власності документи та інші матеріали, необхідні для виконання покладених на нього завдань.

5.3. Подавати в установленому порядку пропозиції щодо скасування прийнятих місцевими органами виконавчої влади, органами місцевого самоврядування, їх посадовими особами рішень з питань міжнаціональних відносин, забезпечення прав національних меншин та права громадян на свободу світогляду і віросповідання, що суперечать законодавству.

5.3. Скликати в установленому порядку наради з питань, що належать до його компетенції.

6. Управління при виконанні покладених на нього завдань взаємодіє з іншими структурними підрозділами міської ради, з відповідними органами інших держав, а також з підприємствами, установами і організаціями, громадянами та їх об’єднаннями.

7. Управління очолює начальник, який призначається на посаду і звільняється з посади міським головою. 

Начальник має заступника, який за його поданням призначається на посаду і звільняється з посади міським головою.

8. Начальник управління:

8.1. Здійснює керівництво діяльністю управління, несе персональну відповідальність за виконання покладених на управління завдань і здійснення ним своїх функцій, встановлює ступінь відповідальності заступника начальника, керівників підпорядкованих закладів культури.

8.2. Видає у межах своєї компетенції накази і контролює їх виконання.

8.3. Затверджує положення про структурні підрозділи і функціональні обов’язки працівників управління, положення про колегію управління, положення про підпорядковані заклади культури.

8.4. Розпоряджається коштами в межах затвердженого кошторису витрат на утримання управління.

8.5. Призначає на посади та звільняє з посад працівників управління.

8.6. Призначає на посади  керівників підпорядкованих закладів культури за погодженням профільного заступника міського голови.

8.7.  Затверджує штатні розписи підпорядкованих закладів культури.

9. Заступник начальника управління:

9.1.Здійснює керівництво діяльністю управління у межах, делегованих йому начальником управління.

9.2. Організовує розробку проектів законодавчих і нормативних актів, програм  в межах наданих йому повноважень.

9.3. Координує виконання законодавчих та нормативних актів, розпоряджень (наказів) Міністерства культури України, інших центральних органів виконавчої влади в межах делегованих йому повноважень і компетенції.

9.4. Бере участь в розробці стратегічних програм та цільових комплексних програм розвитку культури міста.

9.5. Здійснює аналіз стану та тенденцій розвитку відповідної соціальної та ринкової інфраструктури, ходу виконання програм та приймає відповідні рішення з питань, що стосуються його компетенції.

9.6. Бере участь в організації проведення фестивалів, конкурсів, оглядів самодіяльної народної творчості, виставок творів образотворчого та декоративно-ужиткового мистецтва.

9.7. Сприяє розвитку мережі та зміцненню матеріально-технічної бази закладів культури.

9.8. Здійснює пошук, використання і поширення нових організаційно-творчих підходів у діяльності закладів культури, вдосконалення господарського механізму в їх діяльності, інформаційно-методичне забезпечення; впроваджує нові моделі організації культурної діяльності.

9.9. Організовує роботу з розгляду працівниками управління звернень громадян, громадських об’єднань, державних, недержавних підприємств, установ та організацій, органів місцевого самоврядування та приймає за ними необхідні рішення відповідно до чинного законодавства і наданими йому повноваженнями.

9.10. У межах наданих повноважень планує, регулює та контролює ефективну взаємодію управління з іншими зацікавленими підрозділами органів місцевого самоврядування, громадськими об’єднаннями та науковими організаціями при розв’язанні питань, що стосуються діяльності управління.

9.11. Виконує доручення керівництва, готує доповідні записки, проекти рішень та розпоряджень з питань, що стосуються його компетенції.

9.12. Вживає необхідних заходів щодо підвищення кваліфікації працівників закладів культури міста.

10. Для погодження вирішення питань, що належать до його компетенції, в управлінні утворюється колегія у складі начальника управління (голови колегії), заступника начальника управління за посадою, інших працівників управління, керівників закладів, вчених, провідних діячів культури та мистецтва, представників творчих спілок та інших громадських організацій. До складу колегії можуть входити працівники інших структурних підрозділів міської ради.

Склад колегії затверджується міським головою за поданням начальника управління.

11. Управлінню підпорядковуються заклади культури:

Палац культури «Юність»;

Палац культури «Мінерал»;

Будинок культури імені Антіна Могильницького житлового масиву

Підгірки;

Народний дім «Просвіта» житлового масиву Загір’я;

клуб житлового масиву Хотінь;

дитяча музична школа № 1:

дитяча музична школа № 2;

централізована бібліотечна система;

музейно-виставковий центр.
12. Управління утримується за рахунок коштів місцевого бюджету.

Гранична чисельність, фонд оплати праці працівників, кошторис доходів і видатків, штатний розпис управління затверджуються міським головою.

13. Управління ліквідовується Калуською міською радою у встановленому законодавством порядку. 

У разі ліквідації управління його активи повинні бути передані іншій неприбутковій організації відповідного виду або зараховані до доходу бюджету.

14. Управління є юридичною особою, обслуговується централізованою бухгалтерією, має самостійний баланс, реєстраційні рахунки в установах Державного казначейства, печатку із зображенням Державного Герба України і своїм найменуванням. Зразки та опис печатки, бланку і вивіски управління затверджуються керуючим справами виконкому.

 Начальник управління                                               Антоніна Попадюк
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Олександр Челядин

Структура

управління культури, національностей та релігій 

Калуської міської ради

	№ п/п
	Назва структурних підрозділів та посад
	Кількість штатних посад

	1.
	Начальник управління
	1

	
	Відділ культури, навчальних закладів бібліотечної і музейної справи
	

	2.
	Заступник начальника управління - начальник відділу 
	1

	3.
	Головний спеціаліст
	1

	4.
	Спеціаліст I категорії
	1

	
	Відділ у справах релігій та національностей і кадрової роботи
	

	5.
	Начальник відділу
	1

	6.
	Головний спеціаліст
	1

	7.
	Спеціаліст I категорії


	1

	
	Всього: 7 одиниць
	


Начальник управління                                               Антоніна Попадюк
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